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Pycucruka: e3uK, KOMyHHKalUus, KyJITypa

| Russian linguistics: language, communication, culture

| JTunreucruka, meromnka Linguistics, methodology

[IpoekTsT nMa 3a e TToATIIoMaraHe Ha
HayYHOM3CIIEAOBATEICKaTa W HW3JATeliCKaTta JeHHOCT Ha
YJICHOBETC HAa KOJEKTHBAa W CTHUMYJIHpPaHE HAa HAYYHOTO UM
M3pacTBaHe, a CHINO TaKa MpUIaraHe Ha HAyYHUTE PE3yITaTH B
00yJEHHUETO 0 PYCKU €3UK KaTO Ty,

Henmute u 3amaumte Ha mpoekra ,,PYCUCTUKA: E3UK —
KOMYHUKALIUA — KVJITYPA® ce BmmcBaT HambJIHO B
oOmiara KapTHHA Ha Hail-HOBUTE H3CIIEABAHHS, MTOCBETEHU Ha
VHTETPATHBHUS ITOAXO] TPH W3y4aBAaHETO HA JIMHTBUCTHYHWS
Marepuai. B cbBpeMEHHAaTa XyMaHUTAPUCTHKA TO3U MOIXO] CE
0a3upa Ha ONMKCAHUE HA €3MKOBUTE SBJICHHUS B PA3IHUHUTEC MM
aCIeKTH  —  CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYeH,  (YHKIIMOHAIHO-
CEMaHTHYEH, COITMOJIMHTBUCTHYEH, KOMYHHKATHBHO-
nparMaTH4eH U Jp.

[locTuranero Ha LenWTE Ha TMPOEKTAa CE OCHINECTBSIBA UpeE3
peliaBaHe Ha CIIEAHWTE OCHOBHHM 3aJadu: amnpoOupaHe Ha
HayyHUTE pa3pabOTKH CIOpe, HAayuyHUTE UHTEPECH Ha
YJIIEHOBETE Ha KOJEKTHMBAa B Hay4YHa CpeJa; IMOATOTOBKA M
u3naBade Ha nopenuus 17-tu rom (17/1; 17/2; 17/3) ot HayuHo
cnucanue "llpobrembl KOCHUMUEHO20 U  (DYHKYUOHATLHO20
ONUCAHUA PYCCKO20 U Doneapckozo s3vikog"; TIONTOTOBKA W
opranu3anus Ha Kperia maca Ha Tema: "Axkmyannu ¢vnpocu Ha
cvepemennama pycucmuxa'; TOATOTOBKA W OpraHU3aIUsS HA
Crynenrcku oOpaszoBatenieH (GOpyM Ha JIMHTBOKYIYTypHa
TEMaTHKa, MIOCBETEH Ha Mpa3HWKa MaclieHuIla; moAroToBKa U
M3JlaBaHe Ha 2-py TOM COOPHUK C IPEBOJIM HA CTYACHTH ,, [Ipoba
nepa‘‘; IpuaraHe Ha Pe3ylTaTHTE OT HAYYHWUTE MPOYYBAHUS B
mporeca Ha OOYYeHHETO MO PYCKH €3WK KaTo YyXJa upe3
pa3zpaboTBaHEe Ha HOBU KyPCOBE, aKTyaTHU3UpaHe Ha JICKIHOHHU
TEMH 1 KOMITIEKCH OT YIIPOKHCHHUS.

The project aims to support the research and publishing
activities of the members of the collective and stimulate their
scientific growth, as well as the application of scientific results
in the teaching of Russian as a foreign language.

The aims and objectives of the project "RUSSIAN
LINGUISTICS: LANGUAGE, @ COMMUNICATION,




KuaiouoBu nymm:

KpaTtko onncanue Ha 04aKBaHUTe
pe3yJaraTu:

CULTURE" fit perfectly into the general picture of the latest
research devoted to the integrative approach to the study of
linguistic material. In modern humanities this approach is
based on the description of linguistic phenomena in their
various aspects - structural-semantic, functional-semantic,
sociolinguistic, communicative-pragmatic, etc.

Achievement of the project objectives is carried out by solving
the following main tasks: approbation of the scientific
developments according to the scientific interests of the
collective members in a scientific environment; preparation
and publication of the next 17th volume (17/1; 17/2; 17/3) of
the scientific journal "' Problems of Cognitive and Functional
Description of Russian and Bulgarian® preparation and
organization of the Round Table on: "Topical Issues of
Contemporary Russian Studies"; preparation and organization
of the Student Educational Forum on Linguocultural Themes,
dedicated to the Maslenitsa holiday; preparation and
publication of the 2nd volume of the collection of student
translations "Sample Feathers"; application of the results of
scientific research in the process of teaching Russian as a
foreign language by developing new courses, updating lecture
topics and sets of exercises.

| E3nk, KOMyHUKanuys, KyJaTypa, PyCKH €3UK

| Language, communication, culture, Russian language

OdakBaHHTE pe3yNTaTH HMaT 3HAYUTEIEH MOTEHIHWANl 3a
pa3paboTBaHETO HAa aKTyaJHWTE IMOJIXOIM B ChBPEMEHHATa
pycHCTHKa M 3a MPUIOKEHHETO WM B TIpakTHKaTa Ha
MIPETIoAaBaHeTO Ha PYCKUS €3UK KaTo Uy /. PaspaboTenure B
TO3W MPOEKT CTpaTeruu 3a (opMHpaHe Ha KOMYHUKATHBHA
KOMIIETEHTHOCT II€ C€ peaju3upar B MpakTHKaTa Ha
npenogaBaHCTO Ha Yy XK/IU €3UIU B HIYMGHCKI/ISI YHUBEPCUTET.
PesynTatuTe OT mpoydBaHUATA 1€ HAMEPST HPUIOKEHHE B
HaY4YHOTO MPOCTPAHCTBO; L€ ObJAT Pa3NpOCTPAHEHH UpPE3
Hy6JII/IKYBaHeTO Ha HAay4YHU CTYAUH U CTAaTHU IMOCPEACTBOM
W3MaBaHeTo Ha 17-TUS TOM OT Hay4YHaTa MOpeaulla
"IIpo6aeMbl KOTHUTHUBHOTO U ()YHKLIHOHAIBHOTO ONMCAHMS
PYCcCKOro M OOJIapcKOro S3bIKOB", YHMHUTO MMOTEHI[HAIHU
nmoTpeduTeny ca MpenojgaBaTeNd, AOKTOPAHTH U CTYIEHTH,
n3yyaBamy pycku e3uk. OOchkaaHe Ha HAyYHHUTE MPOOIIeMH
nie ObJie OCBILECTBEHO 110 BpeMe Ha npoBekaaHe Ha Kpbria
Maca. MexnayHaponHaTa — ampobamus Ha — HAy4YHHTE
W3CIEIBAHMA WIE€ JONpUHECAT 3a TOMYyJISIpPU3HPAHETO Ha
Hay4YHOU3CIIEAOBATEIICKUTE PE3yJITaTH HA YYAaCTHULUTE B
MpOeKTa B Uy)KOMHA.

The expected results have significant potential for the
development of current approaches in contemporary Russian
studies and for their application in the practice of teaching
Russian as a foreign language. The strategies developed in this
project for the formation of communicative competence will
be implemented in the practice of foreign language teaching at
Shumen University.

The results of the research will find application in the scientific
space; they will be disseminated through the publication of




scientific studies and articles through the publication of the
17th volume of the scientific series " Problems of Cognitive
and Functional Description of Russian and Bulgarian™, whose
potential users are teachers, doctoral students and students
studying Russian. Discussion of the scientific problems will
be carried out during a Round Table. International approbation
of the research will contribute to the popularization of the
research results of the project participants abroad.

HNHpopmanusi 32 yyaCTHULIUTE

PbKkoBoaMTE] HA POEKTA

Yuactauum (ot cberaBa Ha LIY)

YuyacTHHIM (IPUBJIEYEHH OT APYTH
BY)

YyacTHMIM (CTYA€HTH M JOKTOPAHTH)

|z|0u. a-p Hagexna CroiikoBa CToiikoBa

CoONOoOGr~LNE

npod. a-p Enena Bukropona CtosiHOBa
noir. 1-p Credxka SAnuea [letkopa-Kanera
Jo1. a-p Munena Anekcanaposa Ilanmii
nou. n-p Upena Jumurpona Iletposa

ac. 1-p Taresina BacunbeBna Tep3uesa

cT. npen. XpuctuHa CTOSHOBa XpUCTOBA
npen. a1-p Jusna ['eopruesa Hukonosa
npen. Haranusa Hensnkosa

10.

11.

nokropant Enena ['eopruesa JlazapoBa, nokTopaHTCcKa
nporpama CrnapstHcku e3unu (Pycku e3uk)
[Mpodecnonanto Hanpasienue: 2.1. Ouonorus;
Hayuna oGnact: 2. Xymarupanu Hayku; @opma Ha
JNOKTOpaHTypaTa: peJoBHa

noktopant Jlro6a JlumutpoBa CtaneBa, JlokropanTcka
nporpama: MeTtouka Ha 00y4eHHETO IO YYyKJ €3UK
(pycku e3uk) I[IpodecrnonanHo Hanpasnenue: 1.
[lenarornka Ha oOy4yenuero 10... Haydna obmacr: 1.3.
Ilenarornuecku Hayku; @opma Ha JOKTOpAHTypaTa:
penoBHa

noktopant Haranes FOpuesna llleiitanosa, JlokTopcka
nporpama: MeTtouka Ha 00y4eHHETO IO UYyKJ €3UK
(Pycxku e3uk) [Ipodecnonanto HanpasneHue: 1.
[lenarornka Ha oOy4yenuero 10...Hayuyna obnact: 1.3.
Ilenarornyecku Hayku; @opma Ha JOKTOpAHTypaTa:
penoBHa

crynent, Mosnem Opxanopa IllaGanosa, 111 kypc
AEPE, dak. Ne 2010060010

cTyzaeHT, 3uiined My3adep Axmen, 111 kypc AEPE,
¢ax. Ne 2010060003

ctyzaent, Onus bornanusna Xyk, Il kypc POT, dak.
Ne 2010360018

ctynenrt, ['abpuena Kpacumupona ['eopruesa, 11 kypc
POT, dax. Ne 2010360004

ctyneHrt, ['eprana CtanucnaBoBa [Jouesa, II kypc,
POT, dax. Ne 2110360003

ctyzaenT, Anacracus Kopxenko, Il kypc, AEPE, dak.
Ne 2110060011

cryneHt, Ammca Bagumosaa Bunorpanosa, I xypc,
AEPE, dak. Ne 2010060009

cTynent, Anekcanapa Jlanuenosa Kanyznosa Il xypc,
AEPE, dak. Ne 2110060007




1I xypc, AEPE 2110060006

12. crynent, ®@panuecka Kpuctun ®panyecko-Hukomnosa

HA MpoeKTa™

HNudopmanus 3a NpoaBIKATETHOCTTA

Hauvanana gara :

24.02.2023 r.

Kpaiina nata : [10.12.2023 r.|[Ipoab/ku
HA MpoeKTa™ -TEJIHOCT™

nou. 1-p Hane:xkna CroiikoBa CroiikoBa

Enna roauna

29.03.2023 .




